See the notice on TED website

737189-2026 - Konkurrencevilkar

Finland — Transformatorer — SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Oil) and 63
MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-lmmersed

OJ S 207/2026 26/10/2026

Udbuds- eller koncessionsbekendtgerelse — standardordningen

Varer
1. Keber
1.1. Kober

Officielt navn: Helen Electricity Network Ltd. (Helen Sahkoverkko Oy)
E-mail: heidi.litmanen@helen.fi
Den ordregivende enheds aktiviteter: Produktion, transport eller distribution af gas eller varme

2. Procedure

2.1. Procedure
Titel: SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Oil) and 63 MVAr 21 kV
Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-lmmersed
Beskrivelse: Helen Sahkdverkko Oy is building new 400 kV substation in Sérnainen, Helsinki
Finland. Subject of the procurement is delivery of power transformer and VSR reactor for
Helen Sahkoverkko Oy. Intended delivery of power transformer and VSR reactor is year 2030.
With this invitation to participate Helen Sahkoverkko Oy is looking for capable and interested
candidates to deliver the needed power transformer and VSR reactor. The delivery of power
transformer and VSR reactor, including all needed transportation and erections, will be
performed as turnkey deliveries. The transformer and VSR reactor deliveries will be separate
from the substation construction project performed by other contractors, however, there is a
need to coordinate the delivery with the construction work at site. Delivery of 400 / 400 / 125
MVA, 410 £ 6 x 1,33 % / 120 / 21 kV power transformer (Synthetic Ester Qil), equipped with on-
load tap-changer, including: - Manufacturing of transformer with fittings and accessories -
Testing - All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland - Loading and unloading
on the railway cart - Loading and unloading on road truck and transport to the site - Supplier
may choose the means and route of transportation - All organizational work needed for
logistics: arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding
- Unloading on the foundation - Erection, testing and commissioning at site. Delivery of 63
MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed including: -
Manufacturing of reactor with fittings and accessories - Testing - All necessary logistics e.g. -
Sea transportation to Finland - Loading and unloading on the railway cart - Loading and
unloading on road truck and transport to the site - Supplier may choose the means and route
of transportation - All organizational work needed for logistics: arrangement of transportation
from factory to site, customs clearance and forwarding - Unloading on the foundation -
Erection, testing and commissioning at site.
Identifikator for proceduren: 14200d11-93dc-4868-be92-5e72d71f4673
Intern ID: 633226
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgaende
offentliggerelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej
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Hovedpunkterne i proceduren: The procurement will be conducted as a negotiated procedure
above the EU threshold in accordance with the Act on Procurement and Concession Contracts
by Entities Operating in the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors (1398
/2016, hereinafter the "Utilities Procurement Act"). In this procedure, the Contracting Entity will
publish a contract notice and request to participate, on the basis of which Candidates may
submit a request to participate. The Contracting Entity will select for the negotiated procedure
all Candidates that satisfy the minimum requirements set out in the request to participate. The
Contracting Entity will select for the negotiated procedure all Candidates whose requests to
participate meet the minimum requirements. If the number of eligible Candidates exceeds
three (3), the Candidates with the highest scores will be selected in accordance with the
criteria described under “Award Decision Criteria” in the request to participate. Only Tenderers
selected for the negotiated procedure will be invited to participate in negotiations and submit a
tender. The preliminary timetable for the procedure is as follows (the timetable is subject to
change during the procurement process): 10/2026 — Publication of the request to participate 11
/2026 — Decision on the Tenderers invited to negotiations 11/2026 — Issue of the initial
invitation to tender to the selected Tenderers 01/2027 — Deadline for submission of initial
tenders 01/2027 — Negotiations 01-02/2027 — Issue of the final invitation to tender 02-03/2027
— Deadline for submission of final tenders 02-03/2027 — Clarification and verification
discussions 03/2027 — Supplier selection and procurement decision The procurement contract
will be signed no earlier than after the expiry of the applicable appeal period and standstill
period (14 days from notification of the procurement decision).

21.1. Formal
Kontraktens hovedformal: Varer
Primeer klassifikation (cpv): 31170000 Transformatorer

2.1.2. Udferelsessted
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland

2.1.4. Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: The scope and specific requirements of the procurement are described
in greater detail in the procurement documents, which will be provided in full as part of the
invitation to tender to those Tenderers selected on the basis of their requests to participate.
Retsgrundlag:
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6. Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtggrelse, Feelles europaeisk udbudsdokument
(ESPD), Udbudsdokument
Korruption: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Svig: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
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Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Deltagelse i en kriminel organisation: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: The economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable.

Bagrnearbejde og andre former for menneskehandel: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa miljglovgivningsomradet: The economic operator has
breached its obligations in the field of environmental law.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa det arbejdsretlige omrade: The economic operator has
breached its obligations in the field of labour law.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa sociallovgivningsomradet: The economic operator has
breached its obligations in the field of social law.

Aftaler med andre gkonomiske aktgrer med henblik pa konkurrencefordrejning: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Alvorlige forsemmelser i forbindelse med udgvelsen af erhvervet: The economic operator is
guilty of grave professional misconduct.

Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremleegge
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med
denne procedure: The economic operator can confirm that: a) It has been guilty of serious
misrepresentation in supplying the information required for the verification of the absence of
grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such
information, c) It has not been able, without delay, to submit the supporting documents
required by a contracting authority or contracting entity, and d) It has undertaken to unduly
influence the decision making process of the contracting authority or contracting entity, to
obtain confidential information that may confer upon it undue advantages in the procurement
procedure or to negligently provide misleading information that may have a material influence
on decisions concerning exclusion, selection or award.

Interessekonflikt som folge af deltagelse i udbudsproceduren: The economic operator is aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.
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Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Ophaevelse eller en lignende sanktion: The economic operator has experienced that a prior
public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior concession contract was
terminated early, or that damages or other comparable sanctions were imposed in connection
with that prior contract.

Tilsideseettelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: The tenderer
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has breached the following
obligations defined in the Finnish criminal code: aggravated accounting offence, work safety
offence, work hour offence, work discrimination, extortion in working life, aggravated extortion
in working life, violation of the right to organise, the use of unauthorised foreign labour,
aggravated degradation of the environment or aggravated nature conservation offence.
Tilsideseettelse af forpligtelser vedrgrende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: The
economic operator has breached its obligations relating to the payment social security
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Tilsideseettelse af forpligtelser vedrarende betaling af skatter og afgifter: The economic
operator has breached its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in
which it is established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if
other than the country of establishment.

Erhvervsvirksomheden er indstillet: The business activities of the economic operator are
suspended.

Konkurs: The economic operator is bankrupt.

Tvangsakkord uden for konkurs: The economic operator is in arrangement with creditors.
Insolvens: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Aktiver, der administreres af en kurator: The assets of the economic operator are being
administered by a liquidator or by the court.

En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Delkontrakt

5.1. Delkontrakt: LOT-0000
Titel: SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Oil) and 63 MVAr 21 kV
Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-lmmersed
Beskrivelse: Helen Sahkdverkko Oy is building new 400 kV substation in Sérnainen, Helsinki
Finland. Subject of the procurement is delivery of power transformer and VSR reactor for
Helen Sahkoverkko Oy. Intended delivery of power transformer and VSR reactor is year 2030.
With this invitation to participate Helen Sahkoverkko Oy is looking for capable and interested
candidates to deliver the needed power transformer and VSR reactor. The delivery of power
transformer and VSR reactor, including all needed transportation and erections, will be
performed as turnkey deliveries. The transformer and VSR reactor deliveries will be separate
from the substation construction project performed by other contractors, however, there is a
need to coordinate the delivery with the construction work at site. Delivery of 400 / 400 / 125
MVA, 410 £ 6 x 1,33 % / 120 / 21 kV power transformer (Synthetic Ester Qil), equipped with on-
load tap-changer, including: - Manufacturing of transformer with fittings and accessories -
Testing - All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland - Loading and unloading
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on the railway cart - Loading and unloading on road truck and transport to the site - Supplier
may choose the means and route of transportation - All organizational work needed for
logistics: arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding
- Unloading on the foundation - Erection, testing and commissioning at site. Delivery of 63
MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed including: -
Manufacturing of reactor with fittings and accessories - Testing - All necessary logistics e.g. -
Sea transportation to Finland - Loading and unloading on the railway cart - Loading and
unloading on road truck and transport to the site - Supplier may choose the means and route
of transportation - All organizational work needed for logistics: arrangement of transportation
from factory to site, customs clearance and forwarding - Unloading on the foundation -
Erection, testing and commissioning at site.

Intern ID: 633226

5.1.1. Formal
Kontraktens hovedformal: Varer
Primeer klassifikation (cpv): 31170000 Transformatorer

5.1.2. Udfeorelsessted
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland

5.1.3. Anslaet varighed
Startdato: 31/03/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2029

5.1.4. Fornyelse
Hgjeste antal fornyelser: 3
Yderligere oplysninger om fornyelser: The Contracting Entity reserves the right to include and
exercise options. The detailed scope, content, and conditions for their use will be further
defined during the negotiated procedure.

5.1.6. Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse:
Deltagelse uden forbehold.
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er ogsa egnet for sma og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: The scope and specific requirements of the procurement are described
in greater detail in the procurement documents, which will be provided in full as part of the
invitation to tender to those Tenderers selected on the basis of their requests to participate.

5.1.7. Strategiske udbud
Tilgang til reduktion af miljgpavirkninger: Omistilling til en cirkuleer gkonomi, Beskyttelse og
genopretning af biodiversitet og skosystemer
Socialt mal, som fremmes: Due diligence i forbindelse med menneskerettigheder i globale
forsyningskaeder
Offentlige indkab af innovationslgsninger: De indkgbte bygge- og anlaegsarbejder, varer eller
tienesteydelser er nye eller vaesentligt forbedrede sammenlignet med andre bygge- og
anlaegsarbejder, varer eller tjenesteydelser pa markedet.

5.1.9. Udvalgelseskriterier
Kilder til udveelgelseskriterier: Feelles europaeisk udbudsdokument (ESPD), Udbudsdokument

5.1.10. Tildelingskriterier
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Kriterium:

Type: Pris

Navn: Price

Beskrivelse: Please refer to the section “Additional Information” — “Grounds for Decision-
Making” in the contract notice.

Kriterium:

Type: Kvalitet

Navn: Quality criterion

Beskrivelse: Please refer to the section “Additional Information” — “Grounds for Decision-
Making” in the contract notice.

5.1.11. Tilbudsdokumenter
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00)
vesteuropeeisk tid, GMT
Adresse pa udbudsdokumenterne: https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=633226&tpk=7761eaae-
9f45-4d35-b86c-8542f12a194e

5.1.12. Tilbudsvilkar
Vilkar for indgivelse:
Elektronisk indgivelse: Pakraevet
Indgivelsesadresse: https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=633226&tpk=7761eaae-9f45-4d35-b86¢-
8542f12a194e
Sprog, som tilbud og ansggninger om deltagelse kan indgives pa: engelsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: The Tenderer shall upload the certificate of liability
insurance required under Part IV (Selection Criteria), Section B (Economic and Financial
Standing) of the ESPD section in the electronic procurement system.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 12/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00)
vesteuropaeisk tid, GMT
Betingelser for kontraktens udforelse:
Udferelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet
beskeaeftigelse: Nej
Vilkar relateret til kontraktens udfgrelse: For further details, please refer to the procurement
documents.
Der kreeves en fortrolighedsaftale: ja
Yderligere oplysninger om fortrolighedsaftalen: For further details, please refer to the
procurement documents.
Oplysninger om finansiering og betaling: For further details, please refer to the procurement
documents.

5.1.15. Teknikker
Rammeaftale:
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkebssystem:
Intet dynamisk indkabssystem

5.1.16. Yderligere oplysninger, masgling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Markkinaoikeus
Oplysninger om klagefrister: A candidate or tenderer dissatisfied with a procurement decision
or any other decision made during the procurement procedure may seek review by filing a
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procurement rectification request, lodging an appeal with the Market Court, or both. 1.
Procurement Rectification Request Time limit: 14 days from the date on which the party
concerned has received notice of the Contracting Entity's decision or other resolution. The
rectification request must be received by Helen Sahkéverkko Oy (e-mail:
hankintapalvelut@helen.fi) no later than 4:00 p.m. on the last day of the time limit. Form and
content: The request must be submitted in writing and shall specify the decision for which
rectification is sought, the amendments requested, and the grounds for the request, together
with the applicant's contact details. 2. Appeal to the Market Court Time limit: 14 days from
receipt of the decision. The filing of a procurement rectification request does not affect the
appeal period. The appeal must be submitted to the Market Court (Radanrakentajantie 5, Fl-
00520 Helsinki, Finland; e-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi) before the end of its opening
hours on the last day of the appeal period. Notification obligation: The appellant must notify the
Contracting Entity in writing (hankintapalvelut@helen.fi) of the submission of the matter to the
Market Court no later than the time the appeal is filed with the Market Court. 3. Standstill
Period In procurements exceeding the EU thresholds, the procurement contract may be
concluded no earlier than 14 days after the candidate or tenderer has received, or is deemed
to have received, the procurement decision and the instructions for appeal.

Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Helen Electricity
Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)

Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Helen Electricity
Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)

8. Organisationer

8.1. ORG-0001
Officielt navn: Markkinaoikeus
Registreringsnummer: 3006157-6
Postadresse: Radanrakentajantie 5
By: Helsinki
Postnummer: 00520
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Internetadresse: https://www.markkinaoikeus.fi
Denne organisations roller:
Organisation med ansvar for klager

8.1. ORG-0002
Officielt navn: Helen Electricity Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)
Registreringsnummer: 2035428-7
Postadresse: Itamerenkatu 25
By: Helsinki
Postnummer: 00180
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Enhed: Heidi Litmanen
E-mail: heidi.litmanen@helen.fi
Telefon: +358 504411679
Internetadresse: http://www.helen.fi/index.html
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8.1.

Denne organisations roller:

Kaber

Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

ORG-0003

Officielt navn: Hansel Oy (Hilma)
Registreringsnummer: FI09880841
Postadresse: Mannerheiminaukio 1a

By: Helsinki

Postnummer: 00100

Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland

Enhed: eSender

E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30

Internetadresse: http://hankintailmoitukset.fi
Denne organisations roller:

TED eSender

Oplysninger om bekendtggrelsen

737189-2026

Bekendtggrelsens ID: 612148b7-b2f9-4ff4-8f44-48f4531928cf - 01
Formulartype: Konkurrencevilkar

Bekendtggrelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtggrelse — standardordningen

Bekendtggrelsesundertype: 17

Afsendelsesdato for bekendtgarelsen: 23/10/2026 12:17:12 (UTC+03:00) gsteuropaeisk

sommertid

Dato for afsendelse af bekendtgarelsen (eSender): 23/10/2026 09:17:13 (UTC+00:00)

vesteuropeaeisk tid, GMT
Bekendtggrelsens officielle sprog: engelsk
Bekendtggrelsesnummer: 737189-2026
EUT-S-nummer: 207/2026
Offentliggerelsesdato: 26/10/2026
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